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Traduit du russe · Extrait : étiquette produit et marquage de transport · Données fictives

ÉTIQUETTE ET MARQUAGE DU PRODUIT (extrait)

Étiquette produit
Dénomination Enduit anticorrosion «TP-Protect 12» (dénomination fictive)
Référence / lot TPP-12-B0426 · Lot n° 0426 (fictif)
Masse nette 20 kg
Date de fabrication 01/2026 (fictive) · À utiliser avant : 01/2028
Conditions de stockage de +5 à +30 °C, à l'abri du rayonnement solaire direct ; 

craint le gel
Fabricant OOO « Primer-Chim » (société fictive), Moscou, Russie

Marquage de transport
Mentions de manutention selon GOST 14192 : « Craint l'humidité », « Haut », « Limite de 
température ». Groupe d'emballage III. Les mentions de danger et conseils de prudence (phrases H 
et P) figurent dans la version complète de l'étiquette selon les formulations officielles CLP.
Note du bureau de traduction : les références (TPP-…), numéros de lot et dates restent inchangés ; 
seules les mentions textuelles sont traduites. La mise en page de l'étiquette d'origine est conservée.
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Attestation d'exactitude de la traduction
Traduction : Этикетка и маркировка продукции — du russe vers le français

En qualité de représentant autorisé du bureau de traductions techniques www.techperevod.com, je
certifie par la présente que le document susmentionné a été traduit par un traducteur professionnel
qualifié et compétent, maîtrisant parfaitement les deux langues de la paire indiquée. À notre
meilleure connaissance, le texte traduit reflète fidèlement le contenu, le sens et le style du texte
original et constitue à tous égards une traduction complète et exacte du document original.

La révision technique de la traduction a été effectuée par un ingénieur disposant de l'expertise
requise dans le domaine concerné. La terminologie a été vérifiée à l'aide de la base terminologique
du client et des normes applicables.

La présente attestation ne concerne que l'exactitude de la traduction. Nous ne garantissons ni
l'authenticité ni le contenu du document original. Une copie de la traduction est jointe à la présente
attestation.

REMARQUE : le présent document est un SPÉCIMEN illustratif sans valeur contractuelle et non un
certificat délivré.

Responsable qualité, 
www.techperevod.com — signature

Date
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